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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)

י 1 ׀וַיְהִ֣
ve–oldu
H1961

בַּשָּׁנָה֣
yılda–o
H8141

יא הַהִ֗
o
H1931

בְּרֵאשִׁית֙
başlangıcında
H7225

מַמְלֶכֶ֙ת֙
krallığının
H4467

צִדְקִיָּ֣ה
Sidkiya'nın
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

ה יְהוּדָ֔
Yahuda'nın
H3063

]בשנת[
[yılda]
H8141

)בַּשָּׁנָה֙(
(yılda)
H8141

ית רְבִעִ֔ הָֽ
dördüncü
H7243

דֶשׁ בַּחֹ֖
ayda–o
H2320

י הַחֲמִישִׁ֑
beşinci
H2549

אָמַר֣
söyledi
H0559

י אֵלַ֡
bana
H0413

חֲנַנְיָה֩
Hananya

בֶן־
oğlu–

עַזּ֨וּר
Azzur'un
H5809

יא הַנָּבִ֜
peygamber–o
H5030

ר אֲשֶׁ֤
ki

֙ מִגִּבְעוֹן
Givon'dan
H1391

בְּבֵי֣ת
evinde–

יְהוָ֔ה
RAB'bin
H3068

לְעֵינֵי֧
gözlerinde–

הַכֹּהֲנִי֛ם
kâhinlerin
H3548

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

הָעָ֖ם
halkın

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek
H0559

Ayn&#305; y&#305;l Yahuda Kral&#305; Sidkiyan&#305;n krall&#305;&#287;&#305;n&#305;n 
ba&#351;lang&#305;c&#305;nda, d&#246;rd&#252;nc&#252; y&#305;l&#305;n&#305;n be&#351;inci 
ay&#305;nda Givonlu Azzur o&#287;lu Peygamber Hananya RABbin Tap&#305;na&#287;&#305;nda 
k&#226;hinlerle b&#252;t&#252;n halk&#305;n &#246;n&#252;nde bana &#351;&#246;yle dedi:

ה־2 כֹּֽ
böyle–
H3541

ר אָמַ֞
diyor
H0559

יְהוָה֧
RAB
H3068

צְבָא֛וֹת
Sebaot

י אֱלֹהֵ֥
Tanrısı
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
İsrail'in
H3478

ר לֵאמֹ֑
diyerek
H0559

רְתִּי שָׁבַ֞
kırdım
H7665

אֶת־
–i
H0853

ל עֹ֖
boyunduruğunu
H5923

לֶךְ מֶ֥
kralının
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Babil'in
H0894

&#8249;&#8249;&#304;srailin Tanr&#305;s&#305;, Her &#350;eye Egemen RAB diyor ki, &#8249;Babil 
Kral&#305;n&#305;n boyunduru&#287;unu k&#305;raca&#287;&#305;m.

׀בְּע֣וֹד 3
içinde–henüz
H5750

שְׁנָתַ֣יִם
iki–yıl
H8141

ים יָמִ֗
günler
H3117

אֲנִי֤
ben
H0589

מֵשִׁיב֙
geri–getiriyorum
H7725

אֶל־
–e
H0413

הַמָּק֣וֹם
yere–o
H4725

הַזֶּ֔ה
bu
H2088

ת־ אֶֽ
–i
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

כְּלֵ֖י
kaplarını
H3627

ית בֵּ֣
evinin–

יְהוָה֑
RAB'bin
H3068

ר אֲשֶׁ֨
ki

ח לָקַ֜
aldı
H3947

ר   נְבוּכַדנֶאצַּ֤
Nebukadnessar
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

֙ בָּבֶל
Babil'in
H0894

מִן־
–dan

הַמָּק֣וֹם
yerden–o
H4725

הַזֶּ֔ה
bu
H2088

וַיְבִיאֵ֖ם
ve–götürdü–onları
H0935

ל׃ בָּבֶֽ
Babil'e
H0894

Babil Kral&#305; Nebukadnessar&#305;n buradan al&#305;p Babile g&#246;t&#252;rd&#252;&#287;&#252; 
RABbin Tap&#305;na&#287;&#305;na ait b&#252;t&#252;n e&#351;yalar&#305; iki y&#305;l i&#231;inde buraya 
geri getirece&#287;im.
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וְאֶת־4
ve–i
H0853

יְכָנְיָה֣
Yekonyahu'yu
H3204

בֶן־
oğlu–

ים יְהוֹיָקִ֣
Yehoyakim'in
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

הוּדָה יְ֠
Yahuda'nın
H3063

וְאֶת־
ve–i
H0853

כָּל־
tüm–
H3605

גָּל֨וּת
sürgününü
H1546

ה יְהוּדָ֜
Yahuda'nın
H3063

הַבָּאִ֣ים
gelenleri
H0935

לָה בָּבֶ֗
Babil'e
H0894

אֲנִ֥י
ben
H0589

יב מֵשִׁ֛
geri–getiriyorum
H7725

אֶל־
–e
H0413

הַמָּק֥וֹם
yere–o
H4725

הַזֶּ֖ה
bu
H2088

נְאֻם־
sözü–
H5002

יְהוָה֑
RAB'bin
H3068

י כִּ֣
çünkü

ר אֶשְׁבֹּ֔
kıracağım
H7665

אֶת־
–i
H0853

ל עֹ֖
boyunduruğunu
H5923

לֶךְ מֶ֥
kralının
H4428

ל׃ בָּבֶֽ
Babil'in
H0894

Yahuda Kral&#305; Yehoyakim o&#287;lu Yehoyakinle Babile s&#252;rg&#252;ne giden b&#252;t&#252;n 
Yahudal&#305;lar&#305; buraya geri getirece&#287;im&#8250; diyor RAB, &#8249;&#199;&#252;nk&#252; Babil 
Kral&#305;n&#305;n boyunduru&#287;unu k&#305;raca&#287;&#305;m.&#8250; &#8250;&#8250;

וַיֹּא֙מֶר5֙
ve–söyledi
H0559

יִרְמְיָה֣
Yeremya
H3414

יא הַנָּבִ֔
peygamber–o
H5030

אֶל־
–e
H0413

חֲנַנְיָה֖
Hananya'ya

יא הַנָּבִ֑
peygamber–o
H5030

לְעֵינֵי֤
gözlerinde–

הֲנִים֙ הַכֹּֽ
kâhinlerin
H3548

וּלְעֵינֵי֣
ve–gözlerinde–

כָל־
tüm–
H3605

ם הָעָ֔
halkın

ים הָעֹמְדִ֖
duranların
H5975

ית בְּבֵ֥
evinde–

יְהוָֽה׃
RAB'bin
H3068

Bunun &#252;zerine Peygamber Yeremya, k&#226;hinlerin ve RABbin Tap&#305;na&#287;&#305;ndaki 
halk&#305;n &#246;n&#252;nde Peygamber Hananyay&#305; yan&#305;tlad&#305;.

וַיֹּא֙מֶר6֙
ve–söyledi
H0559

יִרְמְיָה֣
Yeremya
H3414

יא הַנָּבִ֔
peygamber–o
H5030

ן אָמֵ֕
amin
H0543

ן כֵּ֖
öyle

ה יַעֲשֶׂ֣
yapsın

יְהוָה֑
RAB
H3068

ם יָקֵ֤
yerine–getirsin

יְהוָה֙
RAB
H3068

אֶת־
–i
H0853

יךָ דְּבָרֶ֔
sözlerini
H1697

ר אֲשֶׁ֣
ki

אתָ נִבֵּ֗
peygamberlik–ettin
H5012

יב לְהָשִׁ֞
geri–getirmek–için
H7725

כְּלֵי֤
kaplarını
H3627

בֵית־
evinin–

יְהוָה֙
RAB'bin
H3068

וְכָל־
ve–tüm–
H3605

ה הַגּוֹלָ֔
sürgünü
H1473

מִבָּבֶ֖ל
Babil'den
H0894

אֶל־
–e
H0413

הַמָּק֥וֹם
yere–o
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
bu
H2088

Yeremya &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;Amin! RAB ayn&#305;s&#305;n&#305; yaps&#305;n! RAB, 
tap&#305;na&#287;&#305;na ait e&#351;yalarla b&#252;t&#252;n s&#252;rg&#252;nleri Babilden buraya geri 
getirerek etti&#287;in peygamberlik s&#246;zlerini ger&#231;ekle&#351;tirsin!

אַךְ־7
ama–
H0389

ע־ שְׁמַֽ
dinle–
H8085

נָא֙
lütfen
H4994

הַדָּבָר֣
sözü–o
H1697

הַזֶּ֔ה
bu
H2088

ר אֲשֶׁ֥
ki

י אָנֹכִ֖
ben
H0595

דֹּבֵר֣
söylüyorum
H1696

בְּאָזְנֶי֑ךָ
kulaklarında
H0241

וּבְאָזְנֵי֖
ve–kulaklarında–
H0241

כָּל־
tüm–
H3605

ם׃ הָעָֽ
halkın

Yaln&#305;z &#351;imdi sana ve halka s&#246;yleyece&#287;im &#351;u s&#246;z&#252; dinle:

ים8 הַנְּבִיאִ֗
peygamberler–o
H5030

ר אֲשֶׁ֨
ki

הָי֧וּ
oldular
H1961

לְפָנַי֛
önümde
H6440

וּלְפָנֶי֖ךָ
ve–önünde
H6440

מִן־
–dan

עוֹלָם֑ הָֽ
eskiden
H5769

בְא֜וּ וַיִּנָּ֨
ve–peygamberlik–ettiler
H5012

אֶל־
–e
H0413

אֲרָצ֤וֹת
ülkelere
H0776

רַבּוֹת֙
çok

וְעַל־
ve–hakkında–

מַמְלָכ֣וֹת
krallıklara
H4467

גְּדֹל֔וֹת
büyük

לְמִלְחָמָ֖ה
savaşa
H4421

וּלְרָעָ֥ה
ve–kötülüğe

בֶר׃ וּלְדָֽ
ve–vebaya
H1698

&#199;ok &#246;nce, benden de senden de &#246;nce ya&#351;am&#305;&#351; peygamberler bir&#231;ok 
&#252;lke ve b&#252;y&#252;k krall&#305;&#287;&#305;n ba&#351;&#305;na sava&#351;, felaket, salg&#305;n 
hastal&#305;k gelecek diye peygamberlik ettiler.
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יא9 הַנָּבִ֕
peygamber–o
H5030

ר אֲשֶׁ֥
ki

א יִנָּבֵ֖
peygamberlik–eder
H5012

לְשָׁל֑וֹם
esenliğe
H7965

֙ בְּבאֹ
geldiğinde
H0935

דְּבַר֣
sözü
H1697

יא הַנָּבִ֗
peygamberin–o
H5030

יִוָּדַע֙
bilinir
H3045

יא הַנָּבִ֔
peygamber–o
H5030

אֲשֶׁר־
ki–

שְׁלָח֥וֹ
gönderdi–onu
H7971

יְהוָה֖
RAB
H3068

ת׃ בֶּאֱמֶֽ
gerçekten
H0571

Ancak esenlik olaca&#287;&#305;n&#305; s&#246;yleyen peygamberin s&#246;z&#252; yerine gelirse, onun 
ger&#231;ekten RABbin g&#246;nderdi&#287;i peygamber oldu&#287;u 
anla&#351;&#305;l&#305;r.&#8250;&#8250;

ח10 וַיִּקַּ֞
ve–aldı
H3947

חֲנַנְיָה֤
Hananya

הַנָּבִיא֙
peygamber–o
H5030

אֶת־
–i
H0853

ה הַמּוֹטָ֔
boyunduruğu–o
H4133

ל מֵעַ֕
üzerinden–

צַוַּ֖אר
boynunun

יִרְמְיָה֣
Yeremya'nın
H3414

יא הַנָּבִ֑
peygamber–o
H5030

הוּ׃ יִּשְׁבְּרֵֽ וַֽ
ve–kırdı–onu
H7665

Bunun &#252;zerine Peygamber Hananya, Peygamber Yeremyan&#305;n boynundan boyunduru&#287;u 
&#231;&#305;kar&#305;p k&#305;rd&#305;.

וַיֹּ֣אמֶר11
ve–söyledi
H0559

חֲנַנְיָה֩
Hananya

י לְעֵינֵ֨
gözlerinde–

כָל־
tüm–
H3605

ם הָעָ֜
halkın

ר לֵאמֹ֗
diyerek
H0559

֮ כֹּה
böyle
H3541

אָמַר֣
diyor
H0559

יְהוָה֒
RAB
H3068

כָה כָּ֣
böylece
H3602

ר אֶשְׁבֹּ֞
kıracağım
H7665

אֶת־
–i
H0853

ל  ׀עֹ֣
boyunduruğunu
H5923

ר כַדְנֶאצַּ֣ נְבֻֽ
Nebukadnessar'ın
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

ל בָּבֶ֗
Babil'in
H0894

בְּעוֹד֙
içinde–henüz
H5750

שְׁנָתַ֣יִם
iki–yıl
H8141

ים יָמִ֔
günler
H3117

ל מֵעַ֕
üzerinden–

צַוַּ֖אר
boynunun

כָּל־
tüm–
H3605

הַגּוֹיִם֑
milletlerin

וַיֵּ֛לֶךְ
ve–gitti
H3212

יִרְמְיָה֥
Yeremya
H3414

יא הַנָּבִ֖
peygamber–o
H5030

לְדַרְכּֽוֹ׃
yoluna
H1870

פ
¶

Sonra halk&#305;n &#246;n&#252;nde &#351;&#246;yle dedi: &#8249;&#8249;RAB diyor ki, &#8249;Babil 
Kral&#305; Nebukadnessar&#305;n b&#252;t&#252;n uluslar&#305;n boynuna takt&#305;&#287;&#305; 
boyunduru&#287;u iki y&#305;l i&#231;inde i&#351;te b&#246;yle k&#305;raca&#287;&#305;m.&#8250; 
&#8250;&#8250; B&#246;ylece Peygamber Yeremya yoluna gitti.

י12 וַיְהִ֥
ve–oldu
H1961

דְבַר־
sözü–
H1697

יְהוָה֖
RAB'bin
H3068

ל־ אֶֽ
–e
H0413

יִרְמְיָה֑
Yeremya'ya
H3414

חֲרֵי אַ֠
sonra

שְׁב֞וֹר
kırmasının
H7665

חֲנַנְיָה֤
Hananya'nın

הַנָּבִיא֙
peygamber–o
H5030

אֶת־
–i
H0853

ה הַמּוֹטָ֔
boyunduruğu–o
H4133

ל מֵעַ֗
üzerinden–

צַוַּ֛אר
boynunun

יִרְמְיָה֥
Yeremya'nın
H3414

יא הַנָּבִ֖
peygamber–o
H5030

ר׃ לֵאמֹֽ
diyerek
H0559

Peygamber Hananya Peygamber Yeremyan&#305;n boynundaki boyunduru&#287;u k&#305;rd&#305;ktan sonra 
RAB Yeremyaya &#351;&#246;yle seslendi:

הָלוֹך13ְ֩
git
H1980

וְאָמַרְתָּ֨
ve–söyle
H0559

אֶל־
–e
H0413

חֲנַנְיָ֜ה
Hananya'ya

ר לֵאמֹ֗
diyerek
H0559

כֹּ֚ה
böyle
H3541

אָמַר֣
diyor
H0559

יְהוָ֔ה
RAB
H3068

ת מוֹטֹ֥
boyunduruklarını
H4133

עֵ֖ץ
ahşap
H6086

שָׁבָרְ֑תָּ
kırdın
H7665

יתָ וְעָשִׂ֥
ve–yapacaksın

ן תַחְתֵּיהֶ֖
yerine–onların
H8478

מֹט֥וֹת
boyunduruklarını
H4133

בַּרְזֶלֽ׃
demir
H1270

&#8249;&#8249;Git, Hananyaya de ki, &#8249;RAB &#351;&#246;yle diyor: Sen tahtadan 
yap&#305;lm&#305;&#351; boyunduru&#287;u k&#305;rd&#305;n, ama yerine demir boyunduruk 
yapacaks&#305;n!
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י14 כִּ֣
çünkü

ה־ כֹֽ
böyle–
H3541

אָמַר֩
diyor
H0559

יְהוָ֨ה
RAB
H3068

צְבָא֜וֹת
Sebaot

אֱלֹהֵי֣
Tanrısı
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
İsrail'in
H3478

ל עֹ֣
boyunduruk
H5923

בַּרְזֶ֡ל
demir
H1270

תִּי נָתַ֜
koydum
H5414

עַל־
üzerine–

׀צַוַּ֣אר 
boynunun

כָּל־
tüm–
H3605

הַגּוֹיִם֣
milletlerin

לֶּה הָאֵ֗
bunların
H0428

ד לַעֲבֹ֛
hizmet–etmeleri–için
H5647

אֶת־
–e
H0853

ר נְבֻכַדְנֶאצַּ֥
Nebukadnessar'a
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
kralı–
H4428

בָּבֶ֖ל
Babil'in
H0894

וַעֲבָדֻ֑הוּ
ve–hizmet–edecekler–ona
H5647

וְגַם֛
ve–ayrıca
H1571

אֶת־
–i
H0853

חַיַּ֥ת
hayvanlarını

ה הַשָּׂדֶ֖
kırın

תִּי נָתַ֥
verdim
H5414

לֽוֹ׃
ona

&#199;&#252;nk&#252; &#304;srailin Tanr&#305;s&#305;, Her &#350;eye Egemen RAB diyor ki, Babil Kral&#305; 
Nebukadnessara kulluk etmeleri i&#231;in b&#252;t&#252;n bu uluslar&#305;n boynuna demir boyunduruk 
ge&#231;irdim, ona kulluk edecekler. Yaban&#305;l hayvanlar&#305; da onun denetimine 
verece&#287;im.&#8250; &#8250;&#8250;

אמֶר15 וַיֹּ֨
ve–söyledi
H0559

יִרְמְיָה֧
Yeremya
H3414

יא הַנָּבִ֛
peygamber–o
H5030

אֶל־
–e
H0413

חֲנַנְיָה֥
Hananya'ya

יא הַנָּבִ֖
peygamber–o
H5030

ע־ שְׁמַֽ
dinle–
H8085

נָא֣
lütfen
H4994

חֲנַנְיָה֑
Hananya

א־ ֹֽ ל
değil–
H3808

שְׁלָחֲךָ֣
gönderdi–seni
H7971

יְהוָ֔ה
RAB
H3068

ה וְאַתָּ֗
ve–sen

הִבְטַ֛חְתָּ
güvendirdin
H0982

אֶת־
–i
H0853

הָעָ֥ם
halkı–o

הַזֶּ֖ה
bu
H2088

עַל־
üzerine–

ׁקֶר׃ שָֽ
yalan
H8267

Peygamber Yeremya Peygamber Hananyaya, &#8249;&#8249;Dinle, ey Hananya!&#8250;&#8250; dedi, 
&#8249;&#8249;Seni RAB g&#246;ndermedi. Ama sen bu ulusu yalana inand&#305;rd&#305;n.

ן16 לָכֵ֗
bundan–dolayı

כֹּ֚ה
böyle
H3541

אָמַר֣
diyor
H0559

יְהוָ֔ה
RAB
H3068

֙ הִנְנִי
işte–ben
H2009

חֲךָ֔ ׁלֵּֽ מְשַֽ
gönderiyorum–seni
H7971

מֵעַ֖ל
üzerinden–

פְּנֵי֣
yüzünün
H6440

הָאֲדָמָה֑
yeryüzünün
H0127

הַשָּׁנָה֙
yıl–bu
H8141

ה אַתָּ֣
sen

ת מֵ֔
öleceksin
H4191

י־ כִּֽ
çünkü–

ה סָרָ֥
isyan
H5627

רְתָּ דִבַּ֖
söyledin
H1696

אֶל־
karşı–
H0413

יְהוָֽה׃
RAB'be
H3068

Bu nedenle RAB diyor ki, &#8249;Seni yery&#252;z&#252;nden silip ataca&#287;&#305;m. Bu y&#305;l 
&#246;leceksin. &#199;&#252;nk&#252; halk&#305; RABbe kar&#351;&#305; 
k&#305;&#351;k&#305;rtt&#305;n.&#8250; &#8250;&#8250;

וַיָּ֛מָת17
ve–öldü
H4191

חֲנַנְיָה֥
Hananya

יא הַנָּבִ֖
peygamber–o
H5030

בַּשָּׁנָה֣
yılda–o
H8141

יא הַהִ֑
o
H1931

דֶשׁ בַּחֹ֖
ayda–o
H2320

י׃ הַשְּׁבִיעִֽ
yedinci
H7637

פ
¶

Peygamber Hananya o y&#305;l&#305;n yedinci ay&#305;nda &#246;ld&#252;.
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